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230 V ~
50 Hz IP20 0 °C …

+ 50 °C

DALI-2

Operating 
instructions ESY-App

KURZANLEITUNG
 WARNUNG!

Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!

 ¾ Installation nur durch Elektroinstallateure oder 
Elektrofachkräfte.

 ¾ Vor Montage/Demontage Netzspannung/Busspannung 
freischalten.

 ¾ Landesspezifische Vorschriften beachten.
 ¾ Gerät mit 10-A-Leitungsschutzschalter absichern.

1 Bestimmungsgemäße Verwendung
Das DALI-2-zertifizierte Steuergerät mit integrierter Bus-Stromver-
sorgung (250 mA) ist für die Anwendung im Innenbereich zur raum-
übergreifenden Lichtsteuerung von bis zu 16 Gruppen konzipiert.

Technische Informationen und weitere Dokumente auf Produktseite 
unter www.esylux.com. Bedienungsanleitung: QR-Code siehe oben.

2 Montage/Anschluss
Montage auf DIN-Schiene im Schaltschrank.

Anschluss (1)
Schaden durch unsachgemäßes Anschließen.
Verpolung oder Kurzschluss der DALI-2-Busleitung 
kann Funktionsstörungen oder Beschädigungen der 
Komponenten zur Folge haben.

 ¾ DALI-2-Spezifikationen (IEC 62386) beachten.
 ¾ Für alle DALI-2-Verbindungen nur Busleitungen (nicht mit-

geliefert) gemäß den DALI-2-Spezifikationen verwenden.

Kurzschluss auf dem DALI-2-Bus
DALI-2-Busspannung wird nach 0,5 s abgeschaltet. LED am Gerät 
blinkt abwechslend 2 x rot und 1 x blau. Die Wiedereinschaltung der 
DALI-2-Busspannung erfolgt in Abständen von ca. 10 s.

 ¾ Kurzschluss beheben, damit DALI-2-Busleitung 
uneingeschränkt funktioniert.

Besteht weiterhin ein Kurzschluss, wird die DALI-2-Busspannung 
nach 0,5 s erneut abgeschaltet.

3 Inbetriebnahme/Einstellungen
Auslieferung im Werksprogramm/präsenzabhängige Steuerung.

 ¾ Netzspannung zuschalten.
 9 Start der Initialisierungsphase (0,5 s). LED blinkt grün.

DE Konfigurieren und Steuern
ESY-App (2). Individuelle Inbetriebnahme und detaillierte 
Funktionsbeschreibung per ESY-App (weitere Funktionen sind 
abhängig von Produktvarianten APC20/30).

Werkseinstellung
Broadcast-Betrieb (präsenzabhängige Steuerung)
• Adressierung der nach IEC 62386 standardisierten 

Busteilnehmer ist nicht erforderlich.
• Individuelle Parametrierung einzelner Busteilnehmer  

ist nicht möglich.
• Externe Lichtsensoren werden nicht berücksichtigt.
• Jede von externen Sensoren detektierte Präsenz schaltet die 

Beleuchtung ein.
• Nachlaufzeit = 5 min.
• Jeder angeschlossene Taster kann die Standardfunktionen 

auslösen.

Standard-Tasterfunktionen
Kurzer Tastendruck Licht ein-/ausschalten
Langer Tastendruck Licht hoch-/runterdimmen
Doppelter Tastendruck Zur automatischen Lichtregelung 

zurückkehren

Einzelne Busteilnehmer individuell parametrieren
 ¾ Broadcast-Betrieb verlassen.
 ¾ Teilnehmer einzeln adressieren.

Der Broadcast-Betrieb bleibt auch nach Adressierung erhalten. 
Das Einrichten einer Gruppe beendet den Broadcast-Betrieb 
automatisch. Das Löschen der letzten eingerichteten Gruppe führt 
automatisch zurück in den Broadcast-Betrieb.

Einstellbare Parameter im Broadcast-Betrieb

Funktion Parameter Werks- 
einstellung

Einstellwerte

Licht Lichtleistung 
(Start)

50 % 10 % – 100 % 
(in 10er-
Schritten)

Nachlaufzeit 5 min frei wählbar 
(hh:mm)

Nachlaufzeit bei 
manueller Über-
steuerung:

5 min frei wählbar 
(hh:mm)

Min. Licht leistung 0 % 0 % – 100 %

Max. Licht leistung 100 % 0 % – 100 %

Funktion Parameter Werks- 
einstellung

Einstellwerte

Nach leuchten Lichtleistung Aus 10 % – 100 % (in 
10er-Schritten)

Nachlaufzeit 1 min 1 min – 24 h

Das Nachleuchten verhindert unerwünschte Dunkelheit und 
startet nach Ablauf der Nachlaufzeit einer Lichtregelung oder 
manuellen Übersteuerung durch einen Taster. Die Lichtleistung wird 
hierbei auf einen einstellbaren Wert gesteuert. Nach Ablauf der 
Nachlaufzeit geht die Beleuchtung aus. Bei Präsenz oder manueller 
Übersteuerung (z. B. per Taster) wird die normale Beleuchtung 
eingeschaltet. Falls die Lichtleistung unter den eingestellten Wert 
für das Nachleuchten geregelt ist, entfällt das Nachleuchten. In 
Werkseinstellung ist das Nachleuchten deaktiviert.

Orientie-
rungslicht

Lichtleistung Aus 5 % – 100 % (in 
5er-Schritten)

Als Minimum für 
Lichtregelung 
übernehmen

Aus Ein/Aus

Das Orientierungslicht dient als dauerhafte Grundbeleuchtung und 
startet, wenn keine Präsenz erkannt wird. Die Lichtleistung wird hierbei 
auf einen einstellbaren Wert gesteuert. Bei Präsenz oder manueller 
Übersteuerung (z. B. per Taster) wird die normale Beleuchtung ein-
geschaltet. Das Orientierungslicht kann vollständig ausgeschaltet, be-
darfsgerecht bei wenig Licht eingeschaltet oder dauerhaft eingeschal-
tet werden. In Werkseinstellung ist das Orientierungslicht deaktiviert.

4 Technische Daten

Anschlussart Steckklemme

Leiterquerschnitt (starr) 0,5 mm² ... 2,5 mm² 
(Leiteranschluss bei 
geöffneter Klemmstelle)

Leiterquerschnitt (flexibel) 0,5 mm² ... 2,5 mm²

Leiterquerschnitt (flexibel m. 
Aderendhülse ohne Kunststoffhülse)

0,5 mm² ... 2,5 mm² 

Leiterquerschnitt (flexibel m. 
Aderendhülse mit Kunststoffhülse)

0,5 mm² ... 1,5 mm² 

Abisolierlänge 10 mm

Teilungseineheiten (TE) 9 TE

Netzspannung (Produkt) 230 V ~ ± 10 %

Standby-Leistung nach 
Inbetriebnahme

0,34 W

Leistungsaufnahme max. DALI-Last 3,7 W

Interne Spannungsversorgung DALI 16 V 

Garantierter DALI-2-
Versorgungsstrom 

240 mA

Maximaler DALI-2-Versorgungsstrom 250 mA

Bei ext. Spannungsversorgung  
(int. Spannungsversorgung 
deaktivieren)

9,5 ... 22,5 V 

DALI Eingang Spitzenstrom 2 mA

DALI Eingang Ruhestrom 1,9 mA

DALI Anlaufzeit 600 ms

Aufwärmzeit Präsenzmelder 25 s

Sendeleistung +8 dBm

ISM Frequenzband 2,45 GHz

5 Entsorgung/Garantie
Dieses Gerät nicht im unsortierten Restmüll entsorgen. 
Auskünfte erteilt die Stadt- bzw. Gemeindeverwaltung.

Hiermit erklärt ESYLUX GmbH, dass der SMARTCONTROLLER 
APC … PS DALI-2 … der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar: https://www.esylux.com/ce/
esylux_ce_pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

ESYLUX Herstellergarantie unter www.esylux.com.
Technische und optische Änderungen vorbehalten.

SHORT INSTRUCTIONS
 WARNING!

Risk of fatal injury from electric shock!

 ¾ Installation may only be carried out by electrical 
installation technicians or trained electricians.

 ¾ Switch off the mains/bus voltage prior to installation/
disassembly.

 ¾ Observe country-specific regulations.
 ¾ Protect the device with a 10 A circuit breaker.

1 Intended use
The DALI-2-certified control unit with integrated bus power supply 
(250 mA) is designed for indoor use for cross-room light control of 
up to 16 groups.

Technical information and additional documents on product page 
at www.esylux.com. Operating instructions: See QR code above.

2 Installation/connection
Installation on DIN rail in the switch cabinet.

Connection (1)

EN

APPLICATION CONTROLLERESY-App
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Damage due to improper connection.
Reverse polarity or short-circuiting of the DALI-2 bus cable 
may result in malfunctions or damage to the components.

 ¾ Observe the DALI-2 specifications (IEC 62386).
 ¾ For all DALI-2 connections, only use bus cables (not 

included) in accordance with DALI-2 specifications.

Short circuit on the DALI-2 bus
The DALI-2 bus voltage is switched off after 0.5 s. The LED on the 
device flashes twice red and once blue in alternation. The DALI-2 
bus voltage is switched on again at intervals of approx. 10 s.

 ¾ Rectify the short circuit so that the DALI-2 bus cable is fully 
functional.

If there is still a short circuit, the DALI-2 bus voltage will be 
switched off again after 0.5 s.

3 Commissioning/settings
Delivered with factory settings/presence-dependent control.

 ¾ Connect the mains voltage.
 9 Start the warm-up phase (0.5 s). The LED flashes green.

Configuration and control
ESY-App (2). Individual commissioning and detailed description 
of functions via the ESY-App (additional functions dependent on 
APC20/30 product versions).

Factory settings
Broadcast mode (presence-dependent control)
• It is not necessary to address the bus device standardised in 

accordance with IEC 62386.
• Individual parameterisation of separate bus devices is not 

possible.
• External light sensors are not taken into account.
• Any presence detected by the external sensors switches the 

lighting on.
• Switch-off delay time = 5 min
• Any connected button can trigger standard functions.

Standard button functions
Press the button Switch lighting on/off
Press and hold the button Dim the lighting up/down
Press the button twice Return to automatic light control

Individual parameterisation of separate bus devices
 ¾ Leave broadcast mode.
 ¾ Address devices individually.

Broadcast mode remains on after addressing. Creating a group 
ends broadcast mode automatically. Deleting the last created 
group returns the device to broadcast mode automatically.

Adjustable parameters in broadcast mode

Function Parameter Factory 
setting

Setting values

Light Luminous effi-
ciency (start)

50 % 10 % – 100 % 
(in increments 
of 10 %)

Switch-off delay 
time

5 min Freely selecta-
ble (hh:mm)

Switch-off delay 
time for manual 
override:

5 min Freely selecta-
ble (hh:mm)

Min. luminous 
efficiency 

0 % 0 % – 100 %

Max. luminous 
efficiency 

100 % 0 % – 100 %

Afterglow
 

Luminous 
efficiency 

Off 10 % – 100 % 
(in increments 
of 10 %)

Switch-off delay 
time

1 min 1 min – 24 h

Afterglow prevents unwanted darkness and starts after the light 
control switch-off delay time has elapsed or after the manual 
override is activated by pressing a button. The luminous efficiency 
is therefore set to a configurable value. Once the switch-off delay 
time has elapsed, the lighting switches off. If presence is detected 
or the manual override is activated (e.g. by pressing a button), 
normal lighting is switched on. If the luminous efficiency is set 
below the configured value for the afterglow, then the afterglow is 
cancelled. Afterglow is disabled in factory settings.

Orientation 
light

Luminous 
efficiency 

Off 5 % – 100 % (in 
increments of 
5 %)

Apply as a 
minimum for 
light control

Off On/off

The orientation light serves as permanent basic lighting and starts 
when no presence is detected. The luminous efficiency is therefore 
set to a configurable value. If presence is detected or the manual 
override is activated (e.g. by pressing a button), normal lighting is 
switched on. The orientation light can be switched off completely, 
switched on as needed when there is little light or switched on 
permanently. The orientation light is disabled in factory settings.

4 Technical data

Type of connection Plug terminal

Wire cross-section (rigid) 0.5 mm² ... 2.5 mm² (wire 
connection with open 
contact point)

Wire cross-section (flexible) 0.5 mm² ... 2.5 mm²

Wire cross-section (flexible with 
ferrule without plastic sleeve)

0.5 mm² ... 2.5 mm² 

L L N DA–N DA+

10 A

L
N

PE
DA+
DA –

Wire cross-section (flexible with 
ferrule with plastic sleeve)

0.5 mm² ... 1.5 mm² 

Wire-stripping length 10 mm

Horizontal pitch (HP) HP 9

Mains voltage (product) 230 V ~ ± 10 %

Standby output after commissioning 0.34 W

Power consumption at max. DALI load 3.7 W

Internal power supply DALI 16 V 

Guaranteed DALI-2 supply current 240 mA

Maximum DALI-2 supply current 250 mA

With external power supply 
(deactivate internal power supply)

9.5 V ... 22.5 V 

DALI peak input current 2 mA

DALI quiescent input current 1.9 mA

DALI startup time 600 ms

Presence detector warm-up time 25 s

Transmitting power +8 dBm

ISM frequency band 2.45 GHz

5 Disposal/warranty
This device must not be disposed of as unsorted residual waste. 
More information is available from your local town council.

ESYLUX GmbH hereby declares that the SMARTCONTROLLER 
APC … PS DALI-2 … comply with EU Directive 2014/53/EU. The 
full text of the EU Declaration of Conformity is available at the 
following web address: https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_
pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

ESYLUX manufacturer's warranty at www.esylux.com.
Technical and design features may be subject to change.

MODE D'EMPLOI RAPIDE
 AVERTISSEMENT !

Risque de lésions mortelles par électrocution !

 ¾ L'installation ne peut être réalisée que par des 
installateurs-électriciens ou des électriciens qualifiés.

 ¾ Coupez l'alimentation secteur/bus avant tout montage/
démontage.

 ¾ Respectez les réglementations locales en vigueur.
 ¾ Protégez l'appareil avec un disjoncteur de 10 A.

1 Conformité d'utilisation
L'unité de commande certifiée DALI-2 avec alimentation de 
bus intégrée (250 mA) est conçue pour un usage intérieur pour 
commander jusqu'à 16 groupes d'éclairage dans différentes pièces.

Informations techniques et autres documents disponibles sur 
la page internet du produit à l'adresse www.esylux.com. Manuel 
d'utilisation : voir le QR-code ci-dessus.

2 Installation/raccordement
Installation sur rail DIN dans l'armoire électrique.

Raccordement (1)
Dommages dus à un mauvais raccordement.
Une inversion de polarité ou un court-circuit du câble de 
bus DALI-2 peut entraîner des dysfonctionnements ou 
endommager des composants.

 ¾ Respecter les spécifications DALI-2 (CEI 62386).
 ¾ Pour tous les raccordements DALI-2, utiliser uniquement 

des câbles de bus (non fournis) conformes aux 
spécifications DALI-2.

Court-circuit sur le bus DALI-2
La tension du bus DALI-2 est coupée au bout de 0,5 s. La LED de 
l'appareil clignote en alternance deux fois en rouge et une fois 
en bleu. La tension du bus DALI-2 est réactivée à des intervalles 
d'environ 10 s.

 ¾ Remédier au court-circuit pour que le bus DALI-2 fonctionne 
sans restriction

Si un court-circuit continue de se produire, la tension du bus DALI-
2 sera à nouveau coupée au bout de 0,5 s.

3 Mise en service/réglages
Livraison avec réglages d'usine/commande en fonction de la présence.

 ¾ Mettez l'installation sous tension.
 9 Une phase d'initialisation d'env. 0,5 s démarre. La LED 

clignote en vert.

Configuration et commande
ESY-App (2). Mise en service et description détaillée des fonctions 
via l'ESY-App (fonctions supplémentaires selon les versions du 
produit APC20..30).

Réglages d'usine
Mode broadcast (commande en fonction de la présence)
• Il n'est pas nécessaire d'adresser le dispositif de bus 

conformément à la norme CEI 62386.
• Le paramétrage individuel des différents participants du bus 

n'est pas possible
• Les capteurs de luminosité externes ne sont pas pris en compte.
• Toute présence détectée par des capteurs externes active 

l'éclairage.
• Temporisation = 5 min
• Chaque poussoir raccordé peut déclencher des fonctions 

standard.

Fonctions standard d'un poussoir
Appui bref sur le poussoir ON/OFF éclairage
Appui prolongé sur le 
poussoir

Variation de l'éclairage

FR

Appui double sur le poussoir Retour à la régulation automatique 
de l'éclairage

Paramétrer individuellement les différents participants du bus
 ¾ Quitter le mode broadcast.
 ¾ Adresser individuellement les participants.

Le mode broadcast reste activé après l'adressage. La création  
d'un groupe met automatiquement fin au mode broadcast.  
La suppression du dernier groupe créé réactive automatiquement 
le mode broadcast.

Paramètres réglables en mode broadcast

Fonction Paramètre Réglages 
d'usine

Valeurs de 
réglage

Eclairage Intensité lumineuse 
(enclenchement)

50 % 10 % – 100 % 
(par pas de 
10 %)

Temporisation 5 min Sélection libre 
(hh:mm)

Temporisation après 
commande manuel :

5 min Sélection libre 
(hh:mm)

Valeur de variation 
min. 

0 % 0 % – 100 %

Valeur de variation 
max. 

100 % 0 % – 100 %

Éclairage 
résiduel
 

Intensité lumineuse OFF 10 % – 100 % 
(par pas de 
10 %)

Temporisation 1 min 1 min – 24 h

L'éclairage résiduel prévient d'une extinction indésirable et 
démarre après la temporisation d'une régulation d'éclairage ou 
d'une commande manuelle par poussoir. La valeur de l'intensité 
lumineuse est donc configurable. Une fois sa temporisation 
écoulée, l'éclairage s'éteint. Si une présence est détectée ou si une 
commande manuel est activée (par ex. par poussoir), l'éclairage 
s'allume. Si le réglage de l'intensité lumineuse est inférieur à la 
valeur configurée pour l'éclairage résiduel, celui-ci est annulé. 
L'éclairage résiduel est désactivé dans les paramètres d'usine.

Balisage Intensité lumineuse OFF 5 % – 100 % 
(par pas de 
5 %)

Utiliser comme mini-
mum pour la régula-
tion d''éclairage

OFF ON/OFF

Le balisage sert d'éclairage de base permanent et s'active seulement si 
personne n'est détecté. L'intensité lumineuse est donc définie par une 
valeur configurable. Si une présence est détectée ou si une commande 
manuel est activée (par ex. par poussoir), l'éclairage s'allume. Le balisage 
peut être complètement désactivé, activé s'il y a peu de lumière ou acti-
vé en permanence. Dans les réglages d'usine le balisage est désactivé.

4 Caractéristiques techniques

Type de raccordement Bornier enfichable

Section de fil (rigide) 0,5 mm²… 2,5 mm² 
(raccordement avec 
borne ouverte)

Section de fil (flexible) 0,5 mm²… 2,5 mm²

Section de fil (sans embout plastique) 0,5 mm²… 2,5 mm² 

Section de fil (avec embout en plastique) 0,5 mm²… 1,5 mm² 

Longueur de dénudage 10 mm

Horizontal pitch (HP) HP 9

Tension secteur (produit) 230 V ~ ± 10 %

Consommation en veille après la  
mise en service

0,34 W

Consommation max. en charge DALI 3,7 W

Alimentation interne DALI 16 V 

Courant d'alimentation DALI-2 garanti 240 mA

Courant d'alimentation DALI-2 maximal 250 mA

Avec alimentation externe (désactiver 
l'alimentation interne)

9,5 ... 22,5 V 

Courant d'entrée DALI max. 2 mA

Courant d'entrée DALI au repos 1,9 mA

Temps de démarrage du DALI 600 ms

Temps d'initialisation du détecteur  
de présence

25 s

Puissance de transmission +8 dBm

Bande de fréquence ISM 2,45 GHz

5 Élimination/garantie
Cet appareil ne doit pas être éliminé comme des déchets 
ordinaires non triés. Contactez votre commune pour plus 
d'informations.

ESYLUX GmbH déclare par la présente que les SMARTCONTROLLER APC 
… PS DALI-2 … sont conformes à la directive européenne 2014/53/UE. 
La déclaration de conformité aux directives européennes complète 
est disponible à l'adresse https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_
pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf.

Garantie du fabricant ESYLUX sur www.esylux.com.
Sous réserve de modifications techniques ou de conception.
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BEKNOPTE HANDLEIDING
 WAARSCHUWING!

Risico van dodelijk letsel door elektrische schok!

 ¾ De montage mag uitsluitend worden uitgevoerd door 
elektromonteurs of opgeleide elektriciens.

 ¾ Vóór montage/demontage de net-/busspanning 
uitschakelen.

 ¾ Neem de landspecifieke voorschriften in acht.
 ¾ Bescherm het apparaat met een stroomonderbreker van 10 A.

1 Beoogd gebruik
De DALI-2-gecertificeerde regeleenheid met geïntegreerde 
busvoeding (250 mA) is ontworpen voor binnengebruik voor 
ruimteoverkoepelende lichtregeling van maximaal 16 groepen.

Technische informatie en aanvullende documenten op productpagina 
op www.esylux.com. Bedieningsinstructies: Zie QR-code hierboven.

2 Installatie/aansluiting
Montage op DIN-rail in de schakelkast.

Aansluiting (1)
Schade als gevolg van onjuiste aansluiting.
Omgekeerde polariteit of kortsluiting van de DALI-2-buskabel 
kan leiden tot storingen of schade aan de onderdelen.

 ¾ Neem de DALI-2-specificaties (IEC 62386) in acht.
 ¾ Gebruik voor alle DALI-2-aansluitingen uitsluitend bus kabels 

(niet meegeleverd) conform de DALI-2-specificaties.

Kortsluiting op de DALI-2-bus
De DALI-2-busspanning wordt na 0,5 s uitgeschakeld. De LED op 
het apparaat knippert afwisselend twee keer rood en één keer 
blauw. De DALI-2-busspanning wordt weer ingeschakeld met 
intervallen van ca. 10 s.

 ¾ Verhelp de kortsluiting, zodat de DALI-2-buskabel volledig 
functioneel is.

Als er nog steeds sprake is van kortsluiting, wordt de DALI-2-
busspanning na 0,5 s weer uitgeschakeld.

3 Inbedrijfstelling/instellingen
Geleverd met fabrieksinstellingen/aanwezigheidsafhankelijke regeling.

 ¾ Sluit de netspanning aan.
 9 Start de initialiseringsfase (0,5 sec). De LED knippert groen.

Configuratie en bediening
ESY-App (2). Individuele inbedrijfstelling en gedetailleerde 
beschrijving van functies via de ESY-App (extra functies afhankelijk 
van productversies APC20/30).

Fabrieksinstellingen
Broadcast-modus (aanwezigheidsafhankelijke regeling)
• Het is niet nodig om het busapparaat op gestandaardiseerde 

wijze te adresseren conform IEC 62386.
• Individuele parametrisering van afzonderlijke busapparaten is 

niet mogelijk.
• Er wordt geen rekening gehouden met externe lichtsensoren.
• Als de externe sensoren aanwezigheid detecteren, wordt de 

verlichting ingeschakeld.
• Nalooptijd = 5 min
• Elke aangesloten knop kan standaardfuncties activeren.

Standaard knopfuncties
Drukken op de knop Verlichting in-/uitschakelen
Knop ingedrukt houden Verlichting versterken/dimmen
Twee keer drukken op de 
knop

Terug naar automatische 
lichtregeling

Individuele parametrisering van afzonderlijke busapparaten
 ¾ Broadcast-modus afsluiten.
 ¾ Apparaten afzonderlijk adresseren.

Broadcast-modus blijft actief na het adresseren. Bij het maken 
van een groep maakt, wordt de Broadcast-modus automatisch 
beëindigd. Als de laatst gemaakte groep wordt verwijderd, keert 
het apparaat automatisch terug naar de Broadcast-modus.

Instelbare parameters in Broadcast-modus

Functie Parameter Fabrieksin-
stelling

Waarden 
instellen

Licht Lichtrendement 
(start)

50 % 10% - 100% (in 
stappen van 
10%)

Nalooptijd 5 min Vrij selecteer-
baar (uu:mm)

Nalooptijd voor 
handmatige bedie-
ning:

5 min Vrij selecteer-
baar (uu:mm)

Min. lichtrendement 0 % 0% – 100%

Max. lichtrendement 100 % 0% – 100%

Naverlich-
ting

Lichtrendement Uit 10% - 100% (in 
stappen van 
10%)

Nalooptijd 1 min 1 min – 24 u

Naverlichting voorkomt ongewenste duisternis en begint nadat 
de nalooptijd is verstreken of nadat de handmatige bediening is 
geactiveerd door op een knop te drukken. Het lichtrendement wordt 
daarbij ingesteld op een configureerbare waarde. Zodra de nalooptijd 
is verstreken, wordt de verlichting uitgeschakeld. Als aanwezigheid 
wordt gedetecteerd of de handmatige bediening wordt geactiveerd 
(bijv. door op een knop te drukken), wordt de normale verlichting 
ingeschakeld. Als het lichtrendement lager is ingesteld dan de 
geconfigureerde waarde voor de naverlichting, wordt de naverlichting 
geannuleerd. Naverlichting is uitgeschakeld in de fabrieksinstellingen.

NL Functie Parameter Fabrieksin-
stelling

Waarden 
instellen

Oriëntatie-
verlichting

Lichtrendement Uit 5% - 100% (in 
stappen van 
5%)

Toepassen als 
minimum voor 
lichtregeling

Uit Aan/uit

De oriëntatieverlichting dient als permanente basisverlichting en 
begint wanneer geen aanwezigheid wordt gedetecteerd. Het licht-
rendement wordt daarbij ingesteld op een configureerbare waarde. 
Als aanwezigheid wordt gedetecteerd of de handmatige bediening 
wordt geactiveerd (bijv. door op een knop te drukken), wordt de 
normale verlichting ingeschakeld. De oriëntatieverlichting kan 
volledig worden uitgeschakeld, indien nodig worden ingeschakeld 
wanneer er weinig licht is, of permanent worden ingeschakeld. De 
oriëntatieverlichting is uitgeschakeld in de fabrieksinstellingen.

4 Technische gegevens

Type aansluiting Stekkeraansluiting

Draaddoorsnede (vast) 0,5 mm² ... 2,5 mm² 
(draadverbinding bij 
geopende klem)

Draaddoorsnede (flexibel) 0,5 mm² ... 2,5 mm²

Draaddoorsnede (flexibel met 
adereindhuls zonder kunststofhuls)

0,5 mm² ... 2,5 mm² 

Draaddoorsnede (flexibel met 
adereindhuls met kunststofhuls)

0,5 mm² ... 1,5 mm² 

Striplengte 10 mm

Modulebreedte (HP) HP 9

Netspanning (product) 230 V ~ ± 10%

Stand-by-vermogen na 
inbedrijfstelling

0,34 W

Opgenomen vermogen bij max. DALI-
belasting

3,7 W

Interne voeding DALI 16 V 

Gegarandeerde DALI-voedingsstroom 240 mA

Maximale DALI-2-voedingsstroom 250 mA

Met externe voeding (interne voeding 
uitschakelen)

9,5 V ... 22,5 V 

Piekstroom DALI-ingang 2 mA

Ruststroom DALI-ingang 1,9 mA

Opstarttijd DALI 600 ms

Opwarmtijd aanwezigheidssensor 25 s

Zendvermogen +8 dBm

ISM-frequentieband 2,45 GHz

5 Afvoeren/garantie
Dit apparaat mag niet samen met ongesorteerd restafval 
worden afgevoerd. Meer informatie is verkrijgbaar bij uw 
gemeente.

ESYLUX GmbH verklaart hierbij dat de SMARTCONTROLLER 
APC … PS DALI-2 … voldoen aan EU-richtlijn 2014/53/EU. De 
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar 
op het volgende webadres: https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_
pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

ESYLUX fabrieksgarantie op www.esylux.com.
Technische en ontwerpwijzigingen voorbehouden.

KORT INSTRUKTION
 ADVARSEL!

Risiko for dødsfald som følge af elektrisk stød!

 ¾ Installationen må kun udføres af autoriserede elektrikere.
 ¾ Sluk for net-/busspændingen før montering/afmontering.
 ¾ Overhold landespecifikke bestemmelser.
 ¾ Beskyt enheden med en 10 A-afbryder.

1 Tilsigtet brug
Den DALI-2-certificerede styreenhed med integreret busstrøm-
forsyning (250 mA) er designet til indendørs brug til styring af lys 
på tværs af rum for op til 16 grupper.

Tekniske oplysninger og yderligere dokumenter på produktsiden 
på www.esylux.com. Betjeningsvejledning: Se QR-koden ovenfor.

2 Montering/tilslutning
Installation på DIN-skinne i kontaktskabet.

Tilslutning (1)
Skader på grund af forkert tilslutning.
Omvendt polaritet eller kortslutning af DALI-2-buskablet kan 
resultere i fejlfunktioner eller beskadigelse af komponenterne.

 ¾ Overhold DALI-2-specifikationerne (IEC 62386).
 ¾ Til alle DALI-2-forbindelser må der kun anvendes 

buskabler (medfølger ikke) i overensstemmelse med 
DALI-2-specifikationerne.

Kortslutning på DALI-2-bussen
DALI-2-busspændingen slukkes efter 0,5 sek. Enhedens LED-
indikator blinker skiftevis to gange rødt og én gang blåt. DALI-2-
busspændingen tændes igen med intervaller på ca. 10 s.

 ¾ Afhjælp kortslutningen, så DALI-2-buskablet fungerer korrekt.
Hvis der stadig er en kortslutning, slukkes DALI-2-busspændingen 
igen efter 0,5 sek.

DA

3 Ibrugtagning/indstillinger
Leveres med fabriksindstillinger/tilstedeværelsesafhængig styring.

 ¾ Tilslut netspændingen.
 9 Start opvarmningsfasen (0,5 sek.). LED'en blinker grønt.

Konfiguration og styring
ESY-App (2). Individuel idriftsættelse og detaljeret beskrivelse 
af funktioner via ESY-App (yderligere funktioner afhænger af 
APC20/30-produktversionerne).

Fabriksindstillinger
Broadcast-tilstand (tilstedeværelsesafhængig styring)
• Det er ikke nødvendigt at adressere busenheden, der er 

standardiseret i overensstemmelse med IEC 62386.
• Individuel parameterindstilling af separate busenheder er  

ikke mulig.
• Eksterne lyssensorer tages ikke i betragtning.
• Hvis de eksterne sensorer registrerer tilstedeværelse,  

tændes lyset.
• Efterløbstid = 5 min
• Enhver tilsluttet knap kan udløse standardfunktioner.

Standardknapfunktioner
Tryk på knappen Tænd/sluk lyset
Tryk på knappen, og hold 
den nede

Dæmp lyset op/ned

Tryk to gange på knappen Vend tilbage til automatisk 
lysstyring

Individuel parameterindstilling af separate busenheder
 ¾ Forlad broadcast-tilstand.
 ¾ Adressér enhederne individuelt.

Broadcast-tilstand forbliver aktiveret efter adressering. Oprettelse 
af en gruppe afslutter automatisk broadcast-tilstand. Ved sletning 
af den senest oprettede gruppe vender enheden automatisk 
tilbage til broadcast-tilstand.

Justerbare parametre i broadcast-tilstand

Funktion Parameter Fabrik-
sindstilling

Indstillings-
værdier

Lys Lyseffektivitet 
(start)

50 % 10 % – 100 % (i 
trin på 10 %)

Efterløbstid 5 min. Frit valgbar 
(tt:mm)

Efterløbstid for ma-
nuel overstyring:

5 min. Frit valgbar 
(tt:mm)

Min. lyseffektivitet 0 % 0 % – 100 %

Maks. lyseffektivitet 100 % 0 % – 100 %

Efterglød
 

Lys-effektivitet Fra 10 % – 100 % (i 
trin på 10 %)

Efterløbstid 1 min. 1 min – 24 t

Efterglød forhindrer uønsket mørke og starter, når efterløbstiden 
er udløbet, eller når den manuelle overstyring aktiveres ved 
at trykke på en knap. Lyseffektiviteten indstilles derfor til en 
konfigurerbar værdi. Når efterløbstiden er udløbet, slukkes 
lyset. Hvis der registreres tilstedeværelse, eller den manuelle 
overstyring aktiveres (f.eks. ved tryk på en knap), tændes den 
normale belysning. Hvis lyseffektiviteten er indstillet til under 
den konfigurerede værdi for eftergløden, annulleres eftergløden. 
Efterglød er deaktiveret i fabriksindstillingerne.

Oriente-
ringslys

Lys-effektivitet Fra 5 % – 100 % (i 
trin på 5 %)

Anvend som mini-
mum til lysstyring

Fra On/off

Orienteringslyset fungerer som permanent basisbelysning 
og starter, når der ikke registreres nogen tilstedeværelse. 
Lyseffektiviteten indstilles derfor til en konfigurerbar værdi. Hvis 
der registreres tilstedeværelse, eller den manuelle overstyring 
aktiveres (f.eks. ved tryk på en knap), tændes den normale 
belysning. Orienteringslyset kan enten slukkes helt, tændes 
efter behov, når der kun er lidt lys, eller tændes permanent. 
Orienteringslyset er deaktiveret i fabriksindstillingerne.

4 Tekniske data

Tilslutningstype Stikterminal

Ledningstværsnit (stift) 0,5 mm² ... 2,5 mm² 
(ledningsforbindelse med 
åbent kontaktpunkt)

Ledningstværsnit (fleksibelt) 0,5 mm² ... 2,5 mm²

Ledningstværsnit (fleksibel med 
beskyttelsesrør uden plastmuffe)

0,5 mm² ... 2,5 mm² 

Ledningstværsnit (fleksibel med 
beskyttelsesrør med plastmuffe)

0,5 mm² ... 1,5 mm² 

Afisoleringslængde 10 mm

Horisontal afstand (HP) HP 9

Netspænding (produkt) 230 V ~ ± 10 %

Standby-output efter idriftsættelse 0,34 W

Strømforbrug ved maks. DALI-belastning 3,7 W

Intern strømforsyning DALI 16 V 

Garanteret DALI-2-forsyningsstrøm 240 mA

Maksimal DALI-2-forsyningsstrøm 250 mA

Med ekstern strømforsyning 
(deaktiver intern strømforsyning)

9,5 V ... 22,5 V 

DALI-maksimumsindgangsstrøm 2 mA

DALI-hvileindgangsstrøm 1,9 mA

DALI-opstartstid 600 ms

Opvarmningstid for 
tilstedeværelsessensor

25 sek.

Sendeeffekt +8 dBm

ISM-frekvensbånd 2,45 GHz

5 Bortskaffelse/garanti
Denne enhed må ikke bortskaffes som usorteret restaffald. 
Du kan finde flere oplysninger hos din lokale kommune.

ESYLUX GmbH erklærer hermed, at SMARTCONTROLLER APC … 
PS DALI-2 … overholder EU-direktiv 2014/53/EU. Den komplette 
tekst i EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på 
følgende webadresse: https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_
pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

ESYLUX' producentgaranti findes på www.esylux.com.
Ret til tekniske og optiske ændringer uden varsel forbeholdes.

KORTFATTAD BRUKSANVISNING
 VARNING!

Livsfara, risk för elektrisk stöt!

 ¾ Installation får endast utföras av tekniker som utför 
elektriska installationer eller utbildade elektriker.

 ¾ Slå av nätspänningen/bussens spänning före installation/
demontering.

 ¾ Följ gällande nationella regler och riktlinjer.
 ¾ Skydda enheten med en 10 A-säkring.

1 Avsedd användning
Den DALI-2-certifierade styrenheten med integrerad 
strömförsörjning via buss (250 mA) är utformad för inomhusbruk 
för ljusstyrning av upp till 16 grupper i flera rum.

Teknisk information och ytterligare dokument finns på produktsidan 
på www.esylux.com. Bruksanvisning: Se QR-kod ovan.

2 Installation/anslutning
Installation på DIN-skena i elcentralen.

Anslutning (1)
Skador på grund av felaktig anslutning.
Omvänd polaritet eller kortslutning av DALI-2-busskabeln 
kan orsaka funktionsfel och skador på komponenter.

 ¾ Följ DALI-2-specifikationerna (IEC 62386).
 ¾ För alla DALI-2-anslutningar ska du endast använda busskablar 

(medföljer inte) i enlighet med DALI-2-specifikationerna.

Kortslutning på DALI-2-bussen
DALI-2-bussens spänning stängs av efter 0,5 s. LED-lampan på 
enheten blinkar två gånger rött och en gång blått vid växling. 
DALI-2-bussens spänning slås på igen med intervall på cirka 10 s.

 ¾ Åtgärda kortslutningen så att DALI-2-busskabeln återfår sin 
fulla funktionalitet.

Om det fortfarande finns en kortslutning stängs DALI-2-bussens 
spänning av igen efter 0,5 s.

3 Driftsättning/inställningar
Levereras med fabriksinställningar/närvaroberoende styrning.

 ¾ Anslut nätspänningen.
 9 Starta uppvärmningsfasen (0,5 s). LED-lampan blinkar grönt.

Konfiguration och styrning
ESY-App (2). Enskild driftsättning och detaljerad beskrivning 
av funktioner via ESY-App (ytterligare funktioner beroende på 
APC20-/30-produktversioner).

Fabriksinställningar
Sändningsläge (närvaroberoende styrning)
• Du behöver inte adressera bussenheten eftersom den är 

standardiserad enligt IEC 62386.
• Enskild parametrisering av separata bussenheter är inte möjlig.
• Externa ljussensorer beaktas inte.
• All närvaro som avkänns av de externa sensorerna tänder lamporna.
• Efterlystid = 5 min
• Alla anslutna knappar kan utlösa standardfunktioner.

Standardknappfunktioner
Tryck på knappen Slår på/av lamporna
Tryck på och håll ned knappen Höjer/sänker ljusstyrkan
Tryck på knappen två gånger Återgår till automatisk ljusstyrning

Enskild parametrisering av separata bussenheter
 ¾ Lämna sändningsläget.
 ¾ Adressera enskilda enheter.

Sändningsläget förblir aktiverat efter adressering. När du skapar en 
grupp avslutas sändningsläget automatiskt. Om du tar bort den senast 
skapade gruppen återgår enheten till sändningsläge automatiskt.

Justerbara parametrar i sändningsläge

Funktion Parameter Fabriksin-
ställning

Inställnings-
värden

Belysning Ljuseffektivitet 
(start)

50 % 10 % – 100 % (i 
steg om 10 %)

Efterlystid 5 min Fritt val 
(tt:mm)

Efterlystid för 
manuell för-
bikoppling:

5 min Fritt val 
(tt:mm)

Min. ljuseffektivitet 0 % 0 % – 100 %

Max. ljuseffektivitet 100 % 0 % – 100 %

SV

Funktion Parameter Fabriksin-
ställning

Inställnings-
värden

Efterbelys-
ning

Ljuseffektivitet Av 10 % – 100 % (i 
steg om 10 %)

Efterlystid 1 min 1 minut –  
24 timmar

Efterbelysning förhindrar oönskat mörker och startar efter att 
ljusstyrningens efterlystid har löpt ut eller efter att den manuella 
förbikopplingen har aktiverats genom att trycka på en knapp. 
Ljuseffektiviteten ställs därför in till ett konfigurerbart värde. När 
efterlystiden har löpt ut släcks lamporna. Om närvaro upptäcks eller 
om manuell förbikoppling aktiveras (t.ex. genom att trycka på en 
knapp) tänds normal belysning. Om ljuseffektiviteten ställs in under 
det konfigurerade värdet för efterbelysningen avbryts efterbelys-
ningen. Efterbelysning är avaktiverad i fabriksinställningarna.

Oriente-
ringsljus

Ljuseffektivitet Av 5 % – 100 %  
(i steg om 5 %)

Ange som 
minimum för 
ljusstyrning

Av På/Av

Orienteringsbelysningen fungerar som permanent grundbelysning 
och startar när ingen närvaro detekteras. Ljuseffektiviteten ställs 
därför in till ett konfigurerbart värde. Om närvaro upptäcks eller om 
manuell förbikoppling aktiveras (t.ex. genom att trycka på en knapp) 
tänds normal belysning. Orienteringsbelysningen kan stängas av 
helt, slås på efter behov när det är lite ljus eller lysa permanent. 
Orienteringsbelysningen är avaktiverad i fabriksinställningarna.

4 Tekniska data

Typ av anslutning Anslutningsplint

Kabelarea (rigid) 0,5 mm² ... 2,5 mm² 
(kabelanslutning med 
öppen kontaktpunkt)

Kabelarea (flexibel) 0,5 mm² ... 2,5 mm²

Kabelarea (flexibel med  
ferrul utan plasthylsa)

0,5 mm² ... 2,5 mm² 

Kabelarea (flexibel med  
ferrul med plasthylsa)

0,5 mm² ... 1,5 mm² 

Kabelskalningslängd 10 mm

Horisontell lutning (HL) HP 9

Nätspänning (produkt) 230 V ~ ± 10 %

Standby-utgång efter driftsättning 0,34 W

Strömförbrukning vid  
max. DALI-belastning

3,7 W

Intern strömförsörjning DALI 16 V 

Garanterad DALI-2-matningsström 240 mA

Max. DALI-2-matningsström 250 mA

Med extern strömförsörjning 
(avaktivera intern strömförsörjning)

9,5 V ... 22,5 V 

DALI-ingångsström (toppström) 2 mA

DALI-ingångsström (viloström) 1,9 mA

DALI-starttid 600 ms

Initieringstiden för närvarodetektorn 25 s

Överföringseffekt +8 dBm

ISM-frekvensband 2,45 GHz

5 Avfallshantering/garanti
Enheten får inte kastas som osorterat restavfall.  
Mer information finns hos din kommun.

ESYLUX GmbH försäkrar härmed att SMARTCONTROLLER APC … 
PS DALI-2 … överensstämmer med EU-direktivet 2014/53/EU. Den 
fullständiga texten för EU-försäkran om överensstämmelse finns 
på följande webbadress: https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_
pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

ESYLUX-tillverkarens garanti finns på www.esylux.com.
Tekniska funktioner och designfunktioner kan komma att ändras.

LYHYET OHJEET
 VAROITUS!

Sähköiskun aiheuttaman hengenvaarallisen 
loukkaantumiseen vaara!

 ¾ Vain sähköteknikot tai koulutetut sähköasentajat saavat 
tehdä asennuksen.

 ¾ Katkaise verkko- tai väyläjännite ennen asentamista tai 
purkamista.

 ¾ Noudata maakohtaisia säädöksiä.
 ¾ Suojaa laite 10 A:n virtakytkimellä.

1 Käyttötarkoitus
DALI-2-sertifioitu ohjausyksikkö, jossa on integroitu väylän 
virransyöttö (250 mA), on suunniteltu käytettäväksi sisätiloissa 
monen huoneen kattavassa valaistuksessa jopa 16 ryhmässä.

Tekniset tiedot ja lisäasiakirjat ovat saatavana tuotteen sivulla osoit-
teessa www.esylux.com. Käyttöohjeet: Katso yllä oleva QR-koodi.

2 Asennus/liitäntä
Asennus DIN-kiskoon kytkinkaapissa.

Liitäntä (1)

FI

Virheellisen kytkennän aiheuttamat vahingot.
DALI-2-väyläkaapelin napojen väärä kytkentä tai oikosulku 
voi aiheuttaa toimintahäiriöitä tai vaurioittaa komponentteja.

 ¾ Noudata DALI 2 -määrityksiä (IEC 62386).
 ¾ Käytä kaikissa DALI-2-kytkennöissä vain DALI-2-määritysten 

mukaisia väyläkaapeleita (ei sisälly toimitukseen).

DALI-2-väylän oikosulku
DALI-2-väyläjännite kytketään pois käytöstä 0,5 sekunnin jälkeen. 
Laitteen LED-valo vilkkuu vuorotellen kaksi kertaa punaisena ja 
kerran sinisenä. DALI-2-väyläjännite kytketään uudelleen käyttöön 
noin 10 sekunnin välein.

 ¾ Korjaa oikosulku, jotta DALI-2-väyläkaapeli toimii täysin.
Jos oikosulku ei ole poistunut, DALI-2-väyläjännite kytketään 
uudelleen pois käytöstä 0,5 sekunnin kuluttua.

3 Käyttöönotto/asetukset
Toimitetaan tehdasasetuksin/läsnäoloon perustuvassa ohjaustilassa.

 ¾ Kytke verkkojännite.
 9 Käynnistä lämmittelyvaihe (0,5 s). LED vilkkuu vihreänä.

Määritys ja hallinta
ESY-App (2). Yksilöllinen käyttöönotto ja toimintojen 
yksityiskohtainen kuvaus ESY-APP-sovelluksessa (lisätoiminnot 
APC20/30-tuoteversioiden mukaan).

Tehdasasetukset
Broadcast-tila (läsnäoloon perustuva ohjaus)
• IEC 62386 -standardin mukaisen väylälaitteen osoitetta ei 

tarvitse määrittää.
• Erillisten väylälaitteiden yksilöllinen parametrointi ei ole 

mahdollista.
• Ulkoisia valoantureita ei oteta huomioon.
• Valaistus kytkeytyy päälle aina, kun ulkoiset anturit havaitsevat 

läsnäolon.
• Viiveaika = 5 min
• Mikä tahansa kytketty painike voi aktivoida vakiotoiminnot.

Tavalliset painiketoiminnot
Paina painiketta Kytke valaistus käyttöön/pois käytöstä
Pidä painiketta painettuna Lisää/vähennä valaistuksen kirkkautta
Paina painiketta kahdesti Palaa automaattiseen valonsäätöön

Erillisten väylälaitteiden yksilöllinen parametrointi
 ¾ Poistu broadcast-tilasta.
 ¾ Määritä laitteiden osoitteet yksittäin.

Broadcast-tila pysyy käytössä osoitteen määrityksen jälkeen. 
Ryhmän luominen kytkee broadcast-tilan automaattisesti pois 
käytöstä. Viimeksi luodun ryhmän poistaminen palauttaa laitteen 
automaattisesti broadcast-tilaan.

Säädettävät parametrit broadcast-tilassa

Toiminto Parametri Tehdas-
asetus

Asetusarvot

Valo Valoteho  
(kytkettäessä)

50 % 10 – 100 % 
(10 %:n 
askelin)

Viiveaika 5 min Vapaasti 
valittavissa 
(hh:mm)

Manuaalisen 
ohituksen 
viiveaika:

5 min Vapaasti 
valittavissa 
(hh:mm)

Vähimmäisva-
loteho 

0 % 0 – 100 %

Enimmäisva-
loteho 

100 % 0 – 100 %

Jälkihehku
 

Valoteho Pois 10 – 100 % 
(10 %:n 
askelin)

Viiveaika 1 min 1 min – 24 h

Jälkihehku estää ei-toivotun pimeyden ja alkaa sen jälkeen, kun 
valaistuksen ohjauksen viiveaika on kulunut tai kun manuaalinen 
ohitus on aktivoitu painamalla painiketta. Tällöin valoteho 
asetetaan määritettävään arvoon. Kun viiveaika on kulunut, 
valaistus sammuu. Jos läsnäolo havaitaan tai manuaalinen ohitus 
aktivoituu (esim. painamalla painiketta), tavallinen valaistus 
kytkeytyy käyttöön. Jos valotehon arvoksi määritetään arvo, joka 
on jälkihehkulle määritettyä arvoa pienempi, jälkihehku perutaan. 
Jälkihehku ei ole käytössä tehdasasetuksissa.

Suunnis-
tusvalo

Valoteho Pois 5 – 100 % 
(5 %:n askelin)

Käytä vähimmäis-
asetuksena valon 
ohjauksessa

Pois Käyttöön/pois

Suunnistusvalo toimii pysyvänä perusvalaistuksena ja käynnistyy, 
kun läsnäoloa ei havaita. Tällöin valoteho asetetaan määritettävään 
arvoon. Jos läsnäolo havaitaan tai manuaalinen ohitus aktivoituu 
(esim. painamalla painiketta), tavallinen valaistus kytkeytyy 
käyttöön. Suunnistusvalo voidaan kytkeä kokonaan pois käytöstä 
ja kytkeä tarpeen mukaan käyttöön pysyvästi tai silloin, kun valoa 
on vähän. Suunnistusvalo ei ole käytössä tehdasasetuksissa.

4 Tekniset tiedot

Liitäntätyyppi Pikaliitin

Johdon poikkipinta-ala (jäykkä) 0,5 mm² ... 2,5 mm² 
(johtimen kytkentä 
avoinna olevaan 
liitäntään)

Johdon poikkipinta-ala (joustava) 0,5 mm² ... 2,5 mm²

Johdon poikkipinta-ala (joustava, 
pääteholkki ilman muovieristettä)

0,5 mm² ... 2,5 mm² 
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Johdon poikkipinta-ala (joustava, 
pääteholkki jossa muovieriste)

0,5 mm² ... 1,5 mm² 

Kaapelinkuorinnan pituus 10 mm

Leveys (HP) HP 9

Verkkojännite (tuote) 230 V ~ ± 10 %

Valmiustila käyttöönoton jälkeen 0,34 W

Virrankulutus suurimmalla  
DALI-kuormalla

3,7 W

Sisäinen virtalähde DALI 16 V 

Taattu DALI-2-syöttövirta 240 mA

Suurin DALI-2-syöttövirta 250 mA

Ulkoisella virtalähteellä (kytke sisäinen 
virtalähde pois käytöstä)

9,5 V ... 22,5 V 

DALI-tulovirran huippuarvo 2 mA

DALI-lepovirta 1,9 mA

DALI-käynnistysaika 600 ms

Läsnäolotunnistimen lämpenemisaika 25 s

Lähetysteho +8 dBm

ISM-taajuuskaista 2,45 GHz

5 Hävittäminen/takuu
Laitetta ei saa hävittää lajittelemattomana sekajätteenä. 
Lisätietoja saat paikalliselta kaupunginvaltuustolta.

ESYLUX GmbH ilmoittaa täten, että SMARTCONTROLLER APC … 
PS DALI-2 … tuotteet ovat EU-direktiivin 2014/53/EU mukaisia. 
Täydellinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla 
osoitteessa https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_pd-c_dali-
2_apc_ce01994400.pdf

ESYLUXin valmistajan takuu löytyy osoitteesta www.esylux.com.
Tekniset tiedot ja ominaisuudet saattavat muuttua.

KORT INSTRUKSJON
 ADVARSEL!

Risiko for livstruende skade fra elektrisk støt!

 ¾ Kan kun installeres av en registrert 
installasjonsvirksomhet.

 ¾ Slå av nett-/busspenningen før installering/demontering.
 ¾ Følg landsspesifikke forskrifter.
 ¾ Beskytt enheten med en 10 A sikring.

1 Beregnet bruk
Den DALI-2-sertifiserte styreenheten med integrert busstrøm-
forsyning (250 mA) er utformet for innendørs bruk for lysstyring i 
flere rom av opptil 16 grupper.

Teknisk informasjon og ytterligere dokumenter på produktside på 
www.esylux.com. Bruksanvisning: Se QR-kode ovenfor.

2 Installasjon/tilkobling
Installasjon på DIN-skinne i bryterskapet.

Tilkobling (1)
Skade på grunn av feil tilkobling.
Omvendt polaritet eller kortslutning av DALI-2-buskabelen 
kan føre til funksjonsfeil eller skade på komponentene.

 ¾ Følg DALI-2-spesifikasjonene (IEC 62386).
 ¾ For alle DALI-2-tilkoblinger må du bare bruke buskabler 

(medfølger ikke) i henhold til DALI-2-spesifikasjonene.

Kortslutning på DALI-2-busen
DALI-2-busspenningen slås av etter 0,5 sek. LED-lampen på enheten 
blinker to ganger rødt og én gang blått i vekslende rekkefølge. DALI-
2-busspenningen slås på igjen ved intervaller på ca. 10 sek.

 ¾ Utbedre kortslutningen slik at DALI-2 buskabelen er fullt funksjonell.
Hvis det fortsatt er en kortslutning, vil DALI-2-busspenningen slås 
av igjen etter 0,5 sek.

3 Igangsetting/innstillinger
Leveres med fabrikkinnstillinger/tilstedeværelsesavhengig styring.

 ¾ Koble til nettspenningen.
 9 Start oppvarmingsfasen (0,5 s). LED-lampen blinker grønt.

Konfigurasjon og styring
ESY-appen (2). Individuell igangkjøring og detaljert beskrivelse 
av funksjoner via ESY-appen (tilleggsfunksjoner avhengig av 
produktversjonene APC20/30).

Fabrikkinnstillinger
Broadcastmodus (tilstedeværelsesavhengig styring)
• Det er ikke nødvendig å adressere bus-enheten som er 

standardisert i samsvar med IEC 62386.
• Individuell konfigurering av separate bus-enheter er ikke mulig.
• Eksterne lyssensorer tas ikke med i beregningen.
• Hvis de eksterne sensorene detekterer tilstedeværelse,  

slås lyset på.
• Tidsforsinket utkobling =5 min
• Alle tilkoblede knapper kan utløse standardfunksjoner.

Standard knappefunksjoner
Trykk på knappen Slå belysningen av/på
Trykk inn og hold knappen Dempe belysningen opp/ned
Trykk to ganger på knappen Gå tilbake til automatisk lysstyring

Individuell konfigurering av separate bus-enheter
 ¾ Gå ut av broadcastmodus.
 ¾ Adresser enhetene individuelt.

Broadcastmodus forblir på etter adressering. Når en gruppe 
opprettes, avsluttes broadcastmodus automatisk. Hvis du sletter 
den sist opprettede gruppen, går enheten automatisk tilbake til 
broadcastmodus.

NO

Justerbare parametere i broadcastmodus

Funksjon Parameter Fabrikkinn-
stilling

Angi verdier

Lys Lyseffektivitet (start) 50% 10–100 % (i 
trinn på 10 %)

Tidsforsinket 
utkobling

5 min Kan velges fritt 
(tt:mm)

Tidsforsinket ut-
kobling for manuell 
overstyring:

5 min Kan velges fritt 
(tt:mm)

Min. lyseffektivitet 0% 0–100 %

Maks. lyseffektivitet 100% 0–100 %

Etterglød Lyseffektivitet Av 10–100 %  
(i trinn på 10 %)

Tidsforsinket 
utkobling

1 min 1 min–24 t

Etterglød forhindrer uønsket mørke og starter etter at den 
tidsforsinkede utkoblingen for lysstyringen er utløpt, eller etter 
at den manuelle overstyringen aktiveres ved å trykke på en knapp. 
Lyseffektiviteten er derfor satt til en konfigurerbar verdi. Når 
den tidsforsinkede utkoblingen er utløpt, slås lyset av. Hvis det 
detekteres tilstedeværelse eller den manuelle overstyringen 
aktiveres (f.eks. ved å trykke på en knapp), slås normal belysning 
på. Hvis lyseffektiviteten er satt til under den konfigurerte verdien 
for ettergløden, avbrytes ettergløden. Etterglød er deaktivert i 
fabrikkinnstillinger.

Oriente-
ringslys

Lyseffektivitet Av 5–100 % (i 
trinn på 5 %)

Brukes som et mini-
mum for lysstyring

Av Av/på

Orienteringslyset fungerer som permanent grunnbelysning og 
starter når det ikke detekteres noen tilstedeværelse. Lyseffektiviteten 
er derfor satt til en konfigurerbar verdi. Hvis det detekteres 
tilstedeværelse eller den manuelle overstyringen aktiveres (f.eks. ved 
å trykke på en knapp), slås normal belysning på. Orienteringslyset 
kan slås helt av, slås på etter behov når det er lite lys, eller slås på 
permanent. Orienteringslyset er deaktivert i fabrikkinnstillinger.

4 Tekniske data

Type tilkobling Pluggterminal

Ledningstverrsnitt (stiv) 0,5 mm²– 2,5 mm² 
(ledningstilkobling med 
åpent kontaktpunkt)

Ledningstverrsnitt (fleksibel) 0,5 mm²– 2,5 mm²

Ledningstverrsnitt (fleksibel med 
klemring uten plasthylse)

0,5 mm²– 2,5 mm² 

Ledningstverrsnitt (fleksibel med 
klemring med plasthylse)

0,5 mm²– 1,5 mm² 

Ledningsavisoleringslengde 10 mm

Horisontal stigning (HP) HP 9

Nettspenning (produkt) 230 V ~ ± 10 %

Standby-utgang etter igangkjøring 0,34 W

Strømforbruk ved maks. DALI-belastning 3,7 W

Intern strømforsyning DALI 16 V 

Garantert DALI-2-forsyningsstrøm 240 mA

Maksimal DALI-2-forsyningsstrøm 250 mA

Med ekstern strømforsyning 
(deaktiver intern strømforsyning)

9,5 V– 22,5 V 

DALI-toppinngangsstrøm 2 mA

DALI-hvileinngangsstrøm 1,9 mA

DALI-oppstartstid 600 ms

Oppvarmingstid for 
tilstedeværelsesdetektor

25 s

Sendeeffekt +8 dBm

ISM-frekvensbånd 2,45 GHz

5 Kassering/garanti
Denne enheten må ikke kastes som usortert restavfall.  
Mer informasjon er tilgjengelig fra din kommune.

ESYLUX GmbH erklærer herved at SMARTCONTROLLER APC … 
PS DALI-2 … er i samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. Den 
fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig 
på følgende nettadresse: https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_
pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

ESYLUX-produsentgaranti på www.esylux.com.
Med forbehold om tekniske og utseendemessige endringer uten 
forvarsel.

ISTRUZIONI BREVI
 AVVERTENZA!

Rischio di lesioni letali dovute a scossa elettrica!

 ¾ L'installazione deve essere eseguita solo da installatori 
elettrici o elettricisti qualificati.

 ¾ Prima di procedere all'installazione/allo smontaggio, 
disinserire la tensione di rete/bus.

 ¾ Osservare le normative specifiche del paese.
 ¾ Proteggere il dispositivo con un interruttore automatico 

da 10 A.

IT

1 Destinazione d'uso
L'unità di controllo certificata DALI-2 con alimentazione bus 
integrata (250 mA) è progettata per l'utilizzo in interni per il 
controllo della luce in più ambienti di un massimo di 16 gruppi.

Informazioni tecniche e documenti aggiuntivi alla pagina del 
prodotto all'indirizzo www.esylux.com. Istruzioni per l'uso:  
Vedere il codice QR sopra.

2 Installazione/collegamento
Installazione su guida DIN nell'armadio elettrico.

Collegamento (1)
Danni dovuti a un collegamento errato.
L'inversione di polarità o un cortocircuito del cavo bus DALI-2 
possono causare malfunzionamenti o danni ai componenti.

 ¾ Osservare le specifiche DALI-2 (IEC 62386).
 ¾ Per tutti i collegamenti DALI-2, utilizzare esclusivamente 

cavi bus (non inclusi) in conformità alle specifiche DALI-2.

Cortocircuito sul bus DALI-2
La tensione del bus DALI-2 viene disattivata dopo 0,5 s. Il LED 
sul dispositivo lampeggia alternativamente due volte con luce 
rossa e una volta con luce blu. La tensione del bus DALI-2 viene 
nuovamente attivata a intervalli di circa 10 s.

 ¾ Riparare il cortocircuito in modo che il cavo bus DALI-2 sia 
completamente funzionante.

Se è ancora presente un cortocircuito, la tensione del bus DALI-2 
sarà nuovamente disattivata dopo 0,5 s.

3 Messa in funzione/impostazioni
Fornito con impostazioni di fabbrica/controllo dipendente  
dalla presenza.

 ¾ Collegare la tensione di rete.
 9 Avviare la fase di riscaldamento (0,5 s). Il LED lampeggia  

in verde.

Configurazione e controllo
ESY-App (2). Messa in funzione individuale e descrizione 
dettagliata delle funzioni tramite ESY-App (funzioni aggiuntive a 
seconda delle versioni di prodotto APC20/30).

Impostazioni di fabbrica
Modalità di trasmissione (controllo dipendente dalla presenza)
• Non è necessario indirizzare il dispositivo bus standardizzato in 

conformità alla norma IEC 62386.
• Non è possibile la parametrizzazione individuale di dispositivi 

bus separati.
• I sensori di luce esterni non sono presi in considerazione.
• Qualsiasi presenza rilevata dai sensori esterni attiva 

l'illuminazione.
• Tempo di funzionamento inerziale = 5 min
• Ogni pulsante collegato può attivare funzioni standard.

Funzioni standard dei pulsanti
Pressione breve del tasto Accendere/spegnere l'illuminazione
Pressione lunga del tasto Aumentare/attenuare l'illuminazione
Doppia pressione del tasto Tornare al controllo automatico 

dell'illuminazione

Parametrizzazione individuale di dispositivi bus separati
 ¾ Uscire dalla modalità di trasmissione.
 ¾ Indirizzare i dispositivi singolarmente.

La modalità di trasmissione rimane attiva dopo l'indirizzamento. 
La creazione di un gruppo termina automaticamente la modalità di 
trasmissione. L'eliminazione dell'ultimo gruppo creato fa tornare 
automaticamente il dispositivo in modalità di trasmissione.

Parametri regolabili in modalità di trasmissione

Funzione Parametro Imposta-
zione di 
fabbrica

Valori di im-
postazione

Illumina-
zione

Efficienza  
luminosa (avvio)

50 % 10 % – 100 % 
(in incrementi 
del 10 %)

Ritardo di  
spegnimento

5 min. Selezionabile 
liberamente 
(hh:mm)

Tempo di funzio-
namento inerzia-
le per esclusione 
manuale:

5 min. Selezionabile 
liberamente 
(hh:mm)

Min. efficienza 
luminosa 

0 % 0 % – 100 %

Max. efficienza 
luminosa 

100 % 0 % – 100 %

Bagliore 
residuo

Efficienza 
luminosa 

Off 10 % – 100 % 
(in incrementi 
del 10 %)

Ritardo di 
spegnimento

1 min. 1 min – 24 h

Il bagliore residuo impedisce l'oscurità indesiderata e inizia una 
volta trascorso il tempo di funzionamento inerziale del controllo 
della luce, o dopo l'attivazione dell'esclusione manuale tramite 
la pressione di un pulsante. L'efficienza luminosa è quindi 
impostata su un valore configurabile. Una volta trascorso il tempo 
di funzionamento inerziale, l'illuminazione si disattiva. Se viene 
rilevata la presenza o viene attivata l'esclusione manuale (ad es. 
premendo un pulsante), viene attivata l'illuminazione normale. Se 
l'efficienza luminosa è impostata al di sotto del valore configurato 
per il bagliore residuo, quest'ultimo è annullato. Il bagliore residuo 
è disattivato nelle impostazioni di fabbrica.

Luce di 
orienta-
mento

Efficienza 
luminosa 

Off 5 % – 100 % (in 
incrementi del 
5 %)

Funzione Parametro Imposta-
zione di 
fabbrica

Valori di im-
postazione

Applicare come 
minimo per il con-
trollo della luce

Off On/off

La luce di orientamento serve come illuminazione di base 
permanente e si avvia quando non viene rilevata alcuna presenza. 
L'efficienza luminosa è quindi impostata su un valore configurabile. 
Se viene rilevata la presenza o viene attivata l'esclusione manuale 
(ad es. premendo un pulsante), viene attivata l'illuminazione 
normale. La luce di orientamento può essere disattivata 
completamente, attivata secondo necessità in caso di luce scarsa o 
attivata in modo permanente. La luce di orientamento è disattivata 
nelle impostazioni di fabbrica.

4 Dati tecnici

Tipo di connessione Terminale a spina

Sezione del cavo (rigida) 0,5 mm² ... 2,5 mm² 
(collegamento del filo 
con punto di contatto 
aperto)

Sezione del cavo (flessibile) 0,5 mm² ... 2,5 mm²

Sezione del cavo (flessibile con 
boccola senza manicotto in plastica)

0,5 mm² ... 2,5 mm² 

Sezione del cavo (flessibile con 
boccola con manicotto in plastica)

0,5 mm² ... 1,5 mm² 

Lunghezza di spellatura dei fili 10 mm

Passo orizzontale (HP) HP 9

Tensione di rete (prodotto) 230 V ~ ± 10 %

Uscita di standby dopo la messa in 
funzione

0,34 W

Potenza assorbita al max. carico DALI 3,7 W

Alimentazione interna DALI 16 V 

Corrente di alimentazione DALI-2 
garantita 

240 mA

Corrente di alimentazione DALI-2 
massima

250 mA

Con alimentazione esterna (disattivare 
l'alimentazione interna)

9,5 V ... 22,5 V 

Corrente di ingresso di picco DALI 2 mA

Corrente di ingresso a riposo DALI 1,9 mA

Tempo di avvio DALI 600 ms

Tempo di riscaldamento del rilevatore 
di presenza

25 s

Potenza di trasmissione +8 dBm

Banda di frequenza ISM 2,45 GHz

5 Smaltimento/garanzia
Questo dispositivo non deve essere smaltito tra i rifiuti 
indifferenziati. Ulteriori informazioni sono disponibili 
presso il proprio comune locale.

Con la presente, ESYLUX GmbH dichiara che lo SMARTCONTROLLER 
APC … PS DALI-2 … sono conformi alla Direttiva UE 2014/53/UE. Il 
testo completo della Dichiarazione di Conformità UE è disponibile 
al seguente indirizzo web: https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_
pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

Garanzia del produttore di ESYLUX all'indirizzo www.esylux.com.
Le caratteristiche tecniche e di design possono essere soggette a 
modifiche.

MANUAL DE INSTRUCCIONES
 ADVERTENCIA

Peligro de muerte por descarga eléctrica.

 ¾ La instalación solo la deben realizar instaladores 
eléctricos o electricistas cualificados.

 ¾ Antes de la instalación o el desmontaje, desconecte la 
tensión de la red eléctrica o el bus.

 ¾ Tenga en cuenta las normativas específicas del país
 ¾ Proteja el dispositivo con un disyuntor de 10 A.

1 Utilización reglamentaria
La unidad de control con certificación DALI-2 y con fuente de 
alimentación de bus integrada (250 mA) está diseñada para su uso 
en interiores para el control de la iluminación en varias estancias 
de hasta 16 grupos.

Se puede encontrar información técnica y documentos adicionales 
en la página del producto en www.esylux.com. Instrucciones de 
funcionamiento: consulte el código QR de arriba.

2 Instalación/conexión
Instalación en carril DIN en el armario de distribución.

Conexión (1)
Daños debidos a una conexión incorrecta.
La polaridad inversa o los cortocircuitos en el cable de bus 
DALI-2 pueden ocasionar fallos de funcionamiento o daños 
en los componentes.

 ¾ Tenga en cuenta las especificaciones de DALI-2 (IEC 62386).
 ¾ Utilice únicamente cables de bus (no incluidos) para 

todas las conexiones DALI-2 de acuerdo con las 
especificaciones de DALI-2.

ES

Cortocircuito en el bus DALI-2
La tensión del bus DALI-2 se desconecta después de 0,5 s. El LED 
del dispositivo parpadea dos veces en rojo y una vez en azul de 
forma alterna. La tensión del bus DALI-2 se activa de nuevo en 
intervalos de unos 10 s.

 ¾ Rectifique el cortocircuito para que el cable de bus DALI-2 
funcione correctamente.

Si sigue habiendo un cortocircuito, la tensión del bus DALI-2 se 
volverá a desconectar después de 0,5 s.

3 Puesta en marcha/ajustes
Se suministra con los ajustes de fábrica/control en función de  
la presencia.

 ¾ Conecte la tensión de la red.
 9 Inicie la fase de calentamiento (0,5 s). El LED parpadea en verde.

Configuración y control
ESY-App (2). Puesta en marcha individual y descripción detallada 
de las funciones a través de la ESY-App (funciones adicionales que 
dependen de las versiones de producto APC20/30).

Ajustes de fábrica
Modo de emisión (control en función de la presencia)
• No es necesario direccionar el dispositivo de bus estandarizado 

de acuerdo con la norma IEC 62386.
• No es posible la parametrización individual de dispositivos de 

bus independientes.
• No se tienen en cuenta los sensores de luz externos.
• Cualquier presencia detectada por los sensores externos activa 

la iluminación.
• Tiempo de alumbrado = 5 min
• Cualquier botón conectado puede activar funciones estándar.

Funciones de botón estándar
Pulsación corta Encender/apagar la iluminación
Pulsación larga Aumentar o disminuir la atenuación 

de la iluminación
Pulsación doble Volver al control automático de la 

iluminación

Parametrización individual de dispositivos de bus independientes
 ¾ Salga del modo de emisión.
 ¾ Direccione los dispositivos individualmente.

El modo de emisión permanece activado después del 
direccionamiento. Si se crea un grupo, el modo de emisión 
finalizará automáticamente. Al eliminar el último grupo creado,  
el dispositivo vuelve al modo de emisión automáticamente.

Parámetros ajustables en modo de emisión

Función Parámetro Ajuste de 
fábrica

Valores 
configurables

Iluminación Luminosidad 
(inicio)

50 % 10 % – 100 % 
(en incremen-
tos del 10 %)

Tiempo de 
alumbrado

5 min Selección libre 
(hh:mm)

Tiempo de alum-
brado en control 
manual:

5 min Selección libre 
(hh:mm)

Luminosidad 
mínima 

0 % 0 % – 100 %

Luminosidad 
máxima 

100 % 0 % – 100 %

Brillo  
posterior
 

Luminosidad Desact. 10 % – 100 % 
(en 
incrementos 
del 10 %)

Tiempo de 
alumbrado

1 min 1 min – 24 h

El brillo posterior evita la oscuridad no deseada y se activa una vez 
transcurrido el tiempo de alumbrado del control de la iluminación o 
al activar el control manual mediante la pulsación de un botón. Por lo 
tanto, la luminosidad se establece en un valor configurable. Una vez 
transcurrido el tiempo de alumbrado, se apaga la iluminación. Si se 
detecta presencia o se activa el control manual (por ejemplo, pulsan-
do un botón), se activa la iluminación normal. Si la luminosidad está 
configurada por debajo del valor de brillo posterior, este se cancelará. 
El brillo posterior está desactivado en los ajustes de fábrica.

Luz de  
orientación

Luminosidad Desact. 5 % – 100 % (en 
incrementos 
del 5 %)

Aplicar como 
mínimo para el 
control de la luz

Desact. Act./Desact.

La luz de orientación sirve como iluminación básica permanente y 
se inicia cuando no se detecta ninguna presencia. Por lo tanto, la 
luminosidad se establece en un valor configurable. Si se detecta 
presencia o se activa el control manual (por ejemplo, pulsando un 
botón), se activa la iluminación normal. La luz de orientación se 
puede apagar por completo, encender según sea necesario cuando 
haya poca luz o mantener encendida. La luz de orientación está 
desactivada en los ajustes de fábrica.

4 Características técnicas

Tipo de conexión Terminal de enchufe

Calibre del cable (rígido) 0,5 mm² ... 2,5 mm² (cone-
xión de cable con punto 
de contacto abierto)

Calibre del cable (flexible) 0,5 mm² ... 2,5 mm²

Calibre del cable (flexible con  
casquillo sin funda de plástico)

0,5 mm² ... 2,5 mm² 

Calibre del cable (flexible con  
casquillo con funda de plástico)

0,5 mm² ... 1,5 mm² 

Longitud de pelado del cable 10 mm

Anchura de montaje (HP) HP 9

Tensión de la red (producto) 230 V ~ ± 10 %

Salida en modo de espera después  
de la puesta en marcha

0,34 W

Consumo de energía con la máxima 
carga de DALI

3,7 W

Fuente de alimentación interna DALI 16 V 

Corriente de alimentación de  
DALI-2 garantizada 

240 mA

Corriente de alimentación de  
DALI-2 máxima

250 mA

Con fuente de alimentación externa 
(desactive la fuente de alimentación 
interna)

9,5 V ... 22,5 V 

Corriente de entrada de DALI máxima 2 mA

Corriente de entrada de DALI en reposo 1,9 mA

Tiempo de puesta en marcha de DALI 600 ms

Tiempo de calentamiento del detector 
de presencia

25 s

Potencia de transmisión +8 dBm

Banda de frecuencia ISM 2,45 GHz

5 Eliminación/garantía
Este equipo no debe desecharse en la basura convencional. 
Puede obtener más información en el ayuntamiento de su 
localidad.

ESYLUX GmbH declara por la presente que el SMARTCONTROLLER 
APC … PS DALI-2 … cumplen con la Directiva 2014/53/UE de la 
UE. El texto completo de la Declaración UE de conformidad está 
disponible en la siguiente dirección web: https://www.esylux.com/
ce/esylux_ce_pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

Garantía del fabricante ESYLUX en www.esylux.com.
Reservado el derecho a realizar cambios técnicos y estéticos.

BREVES INSTRUÇÕES
 AVISO!

Risco de ferimentos fatais devido a choque eléctrico!

 ¾ A instalação apenas pode ser efectuada por técnicos de 
instalação eléctrica ou electricistas qualificados.

 ¾ Desligue a tensão de rede eléctrica/do barramento antes 
da montagem/desmontagem.

 ¾ Cumpra os regulamentos específicos do país.
 ¾ Proteja o dispositivo com um disjuntor de 10 A.

1 Utilização prevista
A unidade de controlo com certificação DALI-2 e fonte de alimentação 
de barramento integrada (250 mA) foi concebida para utilização no 
interior para o controlo da luz entre divisões de até 16 grupos.

Informações técnicas e documentos adicionais disponíveis 
na página do produto em www.esylux.com. Instruções de 
funcionamento: Consulte o código QR acima.

2 Instalação/ligação
Instalação em calha DIN no armário de distribuição.

Ligação (1)
Danos devido a ligação inadequada.
A inversão de polaridade ou o curto-circuito do cabo do 
barramento DALI-2 podem provocar avarias ou danos nos 
componentes.

 ¾ Cumpra as especificações DALI-2 (IEC 62386).
 ¾ Para todas as ligações DALI-2, utilize apenas cabos de 

barramento (não incluídos) em conformidade com as 
especificações para DALI-2.

Curto-circuito no barramento DALI-2
A tensão do barramento DALI-2 é desligada após 0,5 s. O LED 
no dispositivo pisca duas vezes a vermelho e uma vez a azul, 
alternadamente. A tensão do barramento DALI-2 é novamente 
ligada em intervalos de cerca de 10 s.

 ¾ Rectifique o curto-circuito para que o cabo do barramento 
DALI-2 fique totalmente funcional.

Se continuar a existir um curto-circuito, a tensão do barramento 
DALI-2 será novamente desligada após 0,5 s.

3 Colocação em funcionamento/definições
Fornecido com configurações de fábrica/controlo em função  
da presença.

 ¾ Ligar a tensão de rede eléctrica.
 9 Iniciar a fase de aquecimento (0,5 s). O LED pisca a verde.

Configurar e controlar
ESY-App (2). Colocação em funcionamento individual e descrição 
detalhada das funções através da ESY-App (funções adicionais 
dependentes das versões do produto APC20/30).

Configurações de fábrica
Modo de transmissão (controlo em função da presença)
• Não é necessário atribuir um endereço ao dispositivo de 

barramento padronizado de acordo com a norma IEC 62386.
• Não é possível a parametrização individual de dispositivos de 

barramentos separados.
• Os sensores de luz externos não são considerados.
• Qualquer presença detectada pelos sensores externos liga a 

iluminação.
• Tempo de atraso de desactivação = 5 min
• Qualquer botão ligado pode accionar funções padrão.

PT
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Funções padrão do botão
Pressão do botão Ligar/desligar a iluminação
Pressão prolongada do botão Diminuir/aumentar a intensidade 

da luz
Pressão dupla do botão Voltar ao controlo automático da luz

Parametrização individual de dispositivos de  
barramentos separados

 ¾ Saia do modo de transmissão.
 ¾ Atribua endereços aos dispositivos individualmente.

O modo de transmissão permanece ligado após a atribuição dos 
endereços. A criação de um grupo termina automaticamente o modo 
de transmissão. A eliminação do último grupo criado faz com que o 
dispositivo regresse automaticamente ao modo de transmissão.

Parâmetros ajustáveis no modo de transmissão

Função Parâmetro Configu-
ração de 
fábrica

Valores de 
configuração

Luz Eficiência lumi-
nosa (arranque)

50 % 10 % – 100 % 
(em incrementos 
de 10 %)

Tempo de atraso 
de desactivação

5 min Selecção livre 
(hh:mm)

Tempo de atraso 
de desactivação 
para sobreposi-
ção manual:

5 min Selecção livre 
(hh:mm)

Eficiência  
luminosa mín. 

0 % 0 % – 100 %

Eficiência  
luminosa máx. 

100 % 0 % – 100 %

Incandescên-
cia residual
 

Eficiência 
luminosa 

Desligado 10 % – 100 % 
(em incrementos 
de 10 %)

Tempo de atraso 
de desactivação

1 min 1 min – 24 h

A incandescência residual evita escuridão indesejada e é iniciada 
após decorrido o tempo de atraso de desactivação do controlo 
da luz ou após a sobreposição manual ser activada premindo 
um botão. A eficiência luminosa é, portanto, definida para um 
valor configurável. Uma vez decorrido o tempo de atraso de 
desactivação, a iluminação é desligada. Se for detectada alguma 
presença ou se a sobreposição manual for activada (por exemplo, 
premindo um botão), a iluminação normal é ligada. Se a eficiência 
luminosa for definida para um valor abaixo do valor configurado 
para a incandescência residual, esta é cancelada. A incandescência 
residual está desactivada nas configurações de fábrica.

Luz de  
orientação

Eficiência 
luminosa 

Desligado 5 % – 100 % (em 
incrementos de 
5 %)

Aplicar como 
mínimo para 
controlo da luz

Desligado Ligado/desligado

A luz de orientação serve de iluminação básica permanente e é iniciada 
quando não é detectada qualquer presença. A eficiência luminosa é, 
portanto, definida para um valor configurável. Se for detectada alguma 
presença ou se a sobreposição manual for activada (por exemplo, 
premindo um botão), a iluminação normal é ligada. A luz de orientação 
pode ser completamente desligada, ligada conforme necessário 
quando há pouca luz ou permanentemente ligada. A luz de orientação 
está desactivada nas configurações de fábrica.

4 Dados técnicos

Tipo de ligação Terminal da ficha

Secção transversal do fio (rígido) 0,5 mm² ... 2,5 mm² (liga-
ção por fio com ponto de 
contacto aberto)

Secção transversal do fio (flexível) 0,5 mm² ... 2,5 mm²

Secção transversal do fio (flexível  
com virola sem manga de plástico)

0,5 mm² ... 2,5 mm² 

Secção transversal do fio (flexível  
com virola com manga de plástico)

0,5 mm² ... 1,5 mm² 

Comprimento de fio descarnado 10 mm

Passo horizontal (HP) HP 9

Tensão de rede eléctrica (produto) 230 V ~ ± 10 %

Saída em espera após a colocação  
em funcionamento

0,34 W

Consumo de energia com carga DALI máx. 3,7 W

Fonte de alimentação interna DALI 16 V 

Corrente de alimentação  
DALI-2 garantida 

240 mA

Corrente de alimentação  
DALI-2 máxima

250 mA

Com fonte de alimentação  
externa (desactivar a fonte de 
alimentação interna)

9,5 V ... 22,5 V 

Corrente de entrada de pico DALI 2 mA

Corrente de entrada inactiva DALI 1,9 mA

Tempo de arranque DALI 600 ms

Tempo de aquecimento do detector 
de presença

25 s

Potência de transmissão +8 dBm

Banda de frequência ISM 2,45 GHz

5 Eliminação/garantia
Este dispositivo não pode ser eliminado como resíduo 
indiferenciado. Mais informações disponíveis na Câmara 
Municipal local.

A ESYLUX GmbH declara que o SMARTCONTROLLER APC … PS 
DALI-2 … estão em conformidade com a Directiva 2014/53/UE da 
UE. O texto integral da Declaração de Conformidade da UE está 
disponível no seguinte endereço Web: https://www.esylux.com/
ce/esylux_ce_pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

Garantia do fabricante ESYLUX em www.esylux.com.
As características técnicas e de design podem estar sujeitas a 
alterações.

SKRÓCONA INSTRUKCJA
 OSTRZEŻENIE!

Ryzyko śmiertelnych obrażeń w wyniku porażenia 
prądem elektrycznym!

 ¾ Montaż może być przeprowadzany wyłącznie przez techników 
instalacji elektrycznej lub przeszkolonych elektryków.

 ¾ Przed montażem/demontażem należy wyłączyć zasilanie 
sieciowe/magistrali.

 ¾ Przestrzegać przepisów obowiązujących w danym kraju.
 ¾ Urządzenie należy zabezpieczyć wyłącznikiem obwodu 10 A.

1 Przeznaczenie
Sterownik z certyfikatem DALI-2 i wbudowanym zasilaniem 
magistrali (250 mA) jest przeznaczony do użytku wewnątrz 
pomieszczeń i umożliwia sterowanie maksymalnie 16 grupami 
oświetlenia w wielu pomieszczeniach.

Informacje techniczne i dodatkowa dokumentacja znajduje się na 
stronie produktu w witrynie www.esylux.com. Instrukcja obsługi: 
Patrz powyższy kod QR.

2 Montaż/podłączanie
Montaż na szynie DIN w szafie sterowniczej.

Podłączanie (1)
Uszkodzenie spowodowane nieprawidłowym podłączeniem.
Odwrócenie biegunowości lub zwarcie przewodu magistrali 
DALI-2 może spowodować nieprawidłowe działanie lub 
uszkodzenie podzespołów.

 ¾ Przestrzegać specyfikacji DALI-2 (IEC 62386).
 ¾ Do wykonywania wszystkich połączeń DALI-2 należy 

używać wyłącznie przewodów magistrali (do kupienia 
osobno) zgodnych ze specyfikacją DALI-2.

Zwarcie w magistrali DALI-2
Napięcie w magistrali DALI-2 jest wyłączane po 0,5 s. Dioda LED 
urządzenia miga naprzemiennie dwukrotnie na czerwono i raz na 
niebiesko. Napięcie w magistrali DALI-2 jest ponownie włączane w 
odstępach co ok. 10 s.

 ¾ Usunąć zwarcie, aby przywrócić pełną sprawność przewodu 
magistrali DALI-2.

Jeśli nadal występuje zwarcie = napięcie magistrali DALI-2 zostanie 
ponownie wyłączane po 0,5 s.

3 Pierwszy rozruch / konfiguracja
Dostarczany z ustawieniami fabrycznymi/sterowaniem na 
podstawie obecności.

 ¾ Podłączyć zasilanie sieciowe
 9 Rozpocząć fazę rozgrzewania (0,5 s). Dioda LED miga na zielono.

Konfiguracja i sterowanie
Aplikacja ESY-App (2). Indywidualne informacje o oddawaniu do eksplo-
atacji i szczegółowy opis funkcji obsługiwanych za pośrednictwem aplika-
cji ESY-App (dodatkowe funkcje zależne od wersji produktu APC20/30).

Ustawienia fabryczne
Tryb transmisji (sterowanie na podstawie obecności)
• Adresowanie urządzenia magistrali znormalizowanego zgodnie 

z normą IEC 62386 nie jest konieczne.
• Indywidualna parametryzacja pojedynczych urządzeń 

magistrali nie jest możliwa.
• Zewnętrzne czujniki światła nie są brane pod uwagę.
• Po wykryciu obecność czujniki zewnętrzne włączają oświetlenie.
• Czas opóźnienia wyłączenia = 5 min
• Każdy podłączony przycisk może wyzwalać standardowe funkcje.

Standardowe funkcje przycisku
Naciśnięcie przycisku Włączanie/wyłączanie oświetlenia
Naciśnięcie i przytrzymanie 
przycisku

Zwiększanie/zmniejszanie jasności

Dwukrotne naciśnięcie 
przycisku

Przywrócenie automatycznego 
sterowania oświetleniem

Indywidualna parametryzacja pojedynczych urządzeń magistrali
 ¾ Opuszczenie trybu transmisji.
 ¾ Ustawienie parametrów indywidualnego urządzenia.

Po zakończeniu parametryzacji przywrócony zostaje tryb transmisji. 
Utworzenie grupy powoduje automatyczne zakończenie trybu 
transmisji. Usunięcie ostatniej utworzonej grupy powoduje 
automatyczne przełączenie urządzenia w tryb transmisji.

Parametry do regulacji w trybie transmisji

Funkcja Parametr Ustawienie 
fabryczne

Wartość do 
ustawienia

Światło Wydajność świetlna 
(początkowa)

50% 10 – 100 % (z przy-
rostem co 10 %)

Czas opóźnienia 
wyłączenia

5 min Możliwość wybo-
ru (gg:mm)

Czas opóźnienia wy-
łączenia w przypadku 
ręcznego nadpisania 
ustawień:

5 min Możliwość wybo-
ru (gg:mm)

PL

Funkcja Parametr Ustawienie 
fabryczne

Wartość do 
ustawienia

Min. efektywność 
świetlna 

0% 0 % – 100 %

Min. efektywność 
świetlna 

100% 0 % – 100 %

Żarzenie Efektywność 
świetlna 

Wył. 10 – 100 %  
(z przyrostem co 
10 %)

Czas opóźnienia 
wyłączenia

1 min 1 min –  
24 godz.

Żarzenie zapobiega niepożądanym ciemnościom i uruchamia się 
po upływie czasu opóźnienia wyłączenia świateł lub po ręcznym 
włączeniu poprzez naciśnięcie przycisku. Wartość efektywności 
świetlnej można zatem skonfigurować. Po upływie czasu 
opóźnienia wyłączenia oświetlenie wyłącza się. W przypadku 
wykrycia obecności lub ręcznym uruchomieniu (np. poprzez 
naciśnięcie przycisku) układ włącza normalne oświetlenie. Jeśli 
efektywność świetlna jest ustawiona poniżej skonfigurowanej 
wartości żarzenia, to działanie tej funkcji zostaje anulowane. 
Żarzenie jest fabrycznie wyłączone.

Światło 
orienta-
cyjne

Efektywność 
świetlna 

Wył. 5 – 100 %  
(z przyrostem co 
5 %)

Zastosuj jako 
minimum dla 
kontroli światła

Wył. Wł./wył.

Światło orientacyjne służy jako stałe oświetlenie podstawowe 
i uruchamia się, gdy układ przestanie wykrywać jakąkolwiek 
obecność. Wartość efektywności świetlnej można zatem 
skonfigurować. W przypadku wykrycia obecności lub ręcznym 
uruchomieniu (np. poprzez naciśnięcie przycisku) układ włącza 
normalne oświetlenie. Światło orientacyjne można całkowicie 
wyłączyć, włączać tylko w razie potrzeby, gdy światło jest słabe, lub 
włączyć na stałe. Światło orientacyjne jest fabrycznie wyłączone.

4 Dane techniczne

Typ połączenia Zaciski wtykowe

Przekrój przewodu (sztywnego) 0,5 mm²... 2,5 mm² 
(połączenie przewodowe z 
otwartym punktem styku)

Przekrój przewodu (elastycznego) 0,5 mm²... 2,5 mm²

Przekrój przewodu (elastycznego z 
tuleją bez plastikowej opaski)

0,5 mm²... 2,5 mm² 

Przekrój przewodu (elastycznego z 
tuleją i plastikową opaską)

0,5 mm²... 1,5 mm² 

Odcinek izolacji do ściągnięcia 10 mm

Podziałka pozioma (HP) HP 9

Zasilanie sieciowe (produkt) 230 V ~ ± 10 %

Moc w trybie gotowości po  
oddaniu do eksploatacji

0,34 W

Pobór mocy przy maks.  
obciążeniu DALI

3,7 W

Wewnętrzny zasilacz DALI 16 V 

Gwarantowany prąd zasilania DALI-2 240 mA

Maksymalny prąd zasilania DALI-2 250 mA

Po podłączeniu zewnętrznego 
zasilania (i dezaktywacji 
wewnętrznego zasilacza)

9.5 V ... 22,5 V 

Szczytowy prąd wejściowy DALI 2 mA

Spoczynkowy prąd wejściowy DALI 1,9 mA

Czas uruchamiania DALI 600 ms

Czas nagrzewania czujnika obecności 25 s

Moc transmisji +8 dBm

Pasmo częstotliwości ISM 2,45 GHz

5 Utylizacja/gwarancja
Tego urządzenia nie należy wyrzucać do odpadów zmieszanych. 
Więcej informacji można uzyskać w lokalnym urzędzie miasta 
lub gminy.

Firma ESYLUX GmbH niniejszym oświadcza, że SMARTCONTROLLER 
APC … PS DALI-2 … są zgodne z dyrektywą UE 2014/53/UE. Pełny 
tekst Deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: https://www.esylux.com/ce/esylux_ce_
pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

Gwarancja producenta ESYLUX znajduje się na stronie www.esylux.com.
Dane techniczne i konstrukcja mogą ulec zmianie.

КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Опасность для жизни в результате поражения 
электрическим током!

 ¾ Монтаж должны осуществлять только 
электромонтеры или квалифицированные электрики.

 ¾ Перед монтажом/демонтажем необходимо 
отключить напряжение сети.

 ¾ Соблюдайте предписания, действующие в 
конкретной стране.

 ¾ Используйте автоматический выключатель на 10 А 
для защиты устройства.

RU

1 Использование по назначению
Сертифицированный по DALI-2 блок управления со встроенным 
источником питания шины (250 мА) используется для управления 
светильниками в 16 группах в нескольких помещениях.

Техническую информацию и дополнительную документацию 
можно найти на странице продукта на сайте www.esylux.com. 
Руководство по эксплуатации: cм. QR-код выше.

2 Монтаж/подключение
Монтаж на DIN-рейку в распределительном шкафу.

Подключение (1)
Повреждение из-за неправильного подключения.
Неправильная полярность или короткое замыкание 
кабеля шины DALI-2 может привести к неисправностям 
или повреждению компонентов.

 ¾ Учитывайте данные, указанные в спецификации  
DALI-2 (IEC 62386).

 ¾ Для всех соединений DALI-2 используйте только 
кабели шины (не входят в комплект) в соответствии 
со спецификациями DALI-2.

Короткое замыкание в шине DALI-2
Напряжение шины DALI-2 отключается через 0,5 с. 
Светодиодный индикатор на устройстве попеременно мигает 
дважды красным и один раз синим. Напряжение шины DALI-2 
снова включается с интервалами примерно 10 с.

 ¾ Устраните короткое замыкание, чтобы кабель шины DALI-2 
был в полностью рабочем состоянии.

Если короткое замыкание сохраняется, напряжение шины 
DALI-2 будет снова отключено через 0,5 с.

3 Ввод в эксплуатацию/настройки
Поставляется с заводскими настройками/управлением в 
зависимости от присутствия людей.

 ¾ Включите напряжение сети.
 9 Запустите фазу инициализации (0,5 с). Светодиодный 

индикатор мигает зеленым.

Настройка и управление
ESY-App (2). Индивидуальный ввод в эксплуатацию и подробное 
описание функций с использованием ESY-App (дополнительные 
функции зависят от версий продукта APC20/30).

Заводские настройки
Режим Broadcast (управление в зависимости от присутствия людей)
• Адресация стандартизованных по IEC 62386 устройств, 

подключенных к шине, не требуется.
• Индивидуальная настройка параметров отдельных 

устройств, подключенных к шине, невозможна.
• Внешние световые датчики не учитываются.
• Освещение включается в случае любой регистрации 

присутствия внешними датчиками.
• Время ожидания = 5 мин
• Любой подключенный выключатель может активировать 

стандартные функции.

Стандартные функции выключателя
Короткое нажатие кнопки Включение/выключение 

освещения
Длительное нажатие кнопки Уменьшение/увеличение яркости 

освещения
Двойное нажатие кнопки Возврат к автоматической 

регулировке освещения

Индивидуальная настройка параметров отдельных 
устройств, подключенных к шине

 ¾ Оставьте режим Broadcast.
 ¾ Выполните адресацию устройств по отдельности.

Режим Broadcast остается включенным после адресации. 
Создание группы автоматически завершает работу режима 
Broadcast. При удалении последней созданной группы 
устройство автоматически возвращается в режим Broadcast.

Настраиваемые параметры в режиме Broadcast

Функция Параметр Заводская 
настройка

Значения 
настроек

Освещение Яркость освеще-
ния (начальная)

50 % 10 % – 100 % 
(с шагом 10 %)

Время ожидания 5 мин Выбирается 
произвольно 
(чч:мм)

Время ожидания 
для ручного 
управления:

5 мин Выбирается 
произвольно 
(чч:мм)

Мин. яркость 
освещения 

0 % 0 % – 100 %

Макс. яркость 
освещения 

100 % 0 % – 100 %

Остаточное 
свечение

Яркость 
освещения 

Выкл. 10 % – 100 % 
(с шагом 10 %)

Время ожидания 1 мин 1 мин – 24 ч

Остаточное свечение предотвращает нежелательную 
темноту и активируется после истечения времени ожидания 
регулировки освещения или ручного переключения 
с помощью выключателя. Для яркости освещения 
устанавливается настраиваемое значение. По истечении 
времени ожидания освещение выключается. При регистрации 
присутствия или активации ручного управления (например, 
при нажатии кнопки) включается обычное освещение. Если 
яркость освещения установлена ниже настроенного значения 
для остаточного свечения, остаточное свечение отключается. 
Остаточное свечение отключается в заводских настройках.

Функция Параметр Заводская 
настройка

Значения 
настроек

Ориенти-
рующая 
подсветка

Яркость 
освещения 

Выкл. 5 % – 100 %  
(с шагом 5 %)

Сохранение 
в качестве 
минимального 
уровня для 
регулировки 
освещения

Выкл. Вкл./Выкл.

Ориентирующая подсветка служит постоянным основным 
освещением и включается, если присутствие людей не 
регистрируется. Для яркости освещения устанавливается 
настраиваемое значение. При регистрации присутствия 
или активации ручного управления (например, при нажатии 
кнопки) включается обычное освещение. Для ориентирующей 
подсветки можно настроить полное выключение, включение 
по необходимости при малом освещении или постоянное 
включенное состояние. Ориентирующая подсветка 
отключается в заводских настройках.

4 Технические характеристики

Тип подключения Зажимная клемма

Поперечное сечение провода 
(жесткий провод)

0,5 мм² ... 2,5 мм² 
(подключение при 
раскрытом зажимном 
элементе)

Поперечное сечение провода 
(гибкий провод)

0,5 мм² ... 2,5 мм²

Поперечное сечение провода 
(гибкий провод с обжимной втулкой 
без пластиковой втулки)

0,5 мм² ... 2,5 мм² 

Поперечное сечение провода 
(гибкий провод с обжимной втулкой 
с пластиковой втулкой)

0,5 мм² ... 1,5 мм² 

Длина зачистки провода 10 мм

Горизонтальный шаг (HP) HP 9

Напряжение сети (устройство) 230 В ~ ± 10 %

Мощность в режиме ожидания 
после ввода в эксплуатацию

0,34 Вт

Потребляемая мощность при макс. 
нагрузке DALI

3,7 Вт

Внутренний блок питания DALI 16 В 

Гарантированный ток питания 
DALI-2 

240 мА

Максимальный ток питания DALI-2 250 мА

С внешним блоком питания (с 
деактивированным внутренним 
блоком питания)

9,5 В ... 22,5 В 

Пиковый входной ток DALI 2 мА

Ток покоя входа DALI 1,9 мА

Время запуска DALI 600 мс

Время инициализации датчика 
присутствия

25 с

Мощность передачи +8 дБм

Диапазон частот ISM 2,45 ГГц

5 Утилизация/гарантия
Данное устройство запрещено утилизировать 
вместе с несортированными бытовыми отходами. 
Дополнительную информацию можно получить в 
местной городской администрации.

Настоящим компания ESYLUX GmbH заявляет, что 
SMARTCONTROLLER APC … PS DALI-2 … соответствует 
Директиве 2014/53/EU.

Полный текст декларации о соответствии стандартам ЕС 
доступен по следующему веб-адресу: https://www.esylux.com/
ce/esylux_ce_pd-c_dali-2_apc_ce01994400.pdf

Гарантия производителя ESYLUX на сайте www.esylux.com.
Компания оставляет за собой право на внесение технических 
изменений и изменение дизайна.

Дата производства см. 7-значный номер на продукте.
Цифры 1 - 7 = ггннввв (г = год, н = неделя, в = версия)
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